ՀԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹՅՈՒՆ
հրավերի պարզաբանման մասին

Հայտարարության սույն տեքստը հաստատված է գնահատող հանձնաժողովի
 2022 թվականի ապրիլի 08-ի թիվ  2 որոշմամբ և հրապարակվում է 
«Գնումների մասին»  ՀՀ օրենքի 29-րդ հոդվածի համաձայն
Ընթացակարգի ծածկագիրը  «ՀՀԷՆ-ԷԱՃԾՁԲ-22/24»  
ՀՀ Էկոնոմիկայի նախարարության  կարիքների համար ՄԱԿ ԶՀԿ Եվրոպայի տարածաշրջանային հանձնաժողովի 67-րդ նիստի և համաժողովի կազմակերպչական ծառայությունների ձեռքբերման նպատակով կազմակերպված «ՀՀԷՆ-ԷԱՃԾՁԲ-22/24» ծածկագրով գնման ընթացակարգի գնահատող հանձնաժողովը ստորև ներկայացնում է նույն ծածկագրով հրավերի վերաբերյալ 08.04.2022թ. ստացված հարցադրումները և դրանց վերաբերյալ 08.04.2022թ. տրամադրված պարզաբանումները`

Հարցադրում N1․ Տեխնիկական բնութագրում սահմանված է, որ ՄԱԿ ԶՀԿ անձնակազմի և միջազգային խոսնակների ժամանանումը Հայաստան իրականացնում է մասնակիցը, բայց նշված չէ արդյոք մասնակիցն է վերադարձը կազմակերպում:

Պատասխան N1․ ՄԱԿ ԶՀԿ անձնակազմի և միջազգային խոսնակների ժամանանումը և մեկնումը կազմակերպում է մասնակիցը։
Հարցադրում N2․ Տեխնիկական բնութագրում սահմանված է, որ շուտ ժամանած մասնակիցների նախաճաշը, ճաշը և ընթրիքը կազմակերպում է մասնակիցը, բայց նշված չէ թե քանի օր է ներառված: 

Պատասխան N2․ Խնդրում եմ նախատեսել 3-4-օրյա սննդի ծախս՝ միաժամանակ հաշվի առնելով, որ նախաճաշը ընդգրկվում է հյուրանոցի արժեքի մեջ։ 

Հարցադրում N3․ Տեխնիկական բնութագրում սահմանված է, որ սրահի հարևանությամբ գտնվող հյուրանոցներում պետք է ապահովել որոշակի քանակությամբ համարներ: Խնդրում եմ նշել մասնակիցներրի քանակը և արդյոք սնունդ նույնպես պետք է ներառել: 

Պատասխան N3․ Հարկավոր է ապահովել մոտ 150 համար (ներառյալ նախաճաշը)՝ միջոցառման համար սահմանված հատուկ գներով։ Հարկ է նշել, որ նշված համարների համար վճարումն իրականացնում է մասնակիցը։  

Հարցադրում N4․ Տեխնիկական բնութագրում սահմանված չէ թե քանի ժամ է տևելու նիստերը : 

Պատասխան N4․ Նիստերի օրակարգերը դեռ հստակեցվում են։ Նախնական տվյալներով՝ հունիսի 2-ին և 3-ին նիստերը կտևեն 09։00-18։00 (հնարավոր է մինչև 17։00)։

Հարցադրում N5․ Խնդրում եմ տրամադրել հունիսի 1-ի ողջույնի կոկտեյլ հյուրասիրության ճաշացանկը: 

Պատասխան N5․ Համապատասխան կոկտեյլային միջոցառման հյուրասիրության նախատեսում՝ ներառելով մսային, բանջարեղենային, ձկնային կանապեներ, խավարտներ, աղցանային կանապեներ, խմիչքի տեսականի (հայկական արտադրության բարձրակարգ գինի, կոնյակ), հանքային/ոչ հանքային ջուր, բնական/քամած հյութեր, թեյ/սուրճ, մրգային/խմորեղենային հյուրասիրություն։ Հյուրերին հյուրասիրությունը մոտեցնելու են մատուցողները՝ մատուցարաններով՝ կանգնած օգտվելու համար (հատուկ բարձր սեղանիկների , ինչպես նաև նստելու հնարավորության նախատեսմամբ)։

Հարցադրում N6. Հունիսի 2-ի Գալա ընթրիքը որը պետք է իրականացվի Գառնու տաճարի հարևանությամբ: Խնդրում եմ ներկայացնել մասնակիցների քանակը, ճաշացանկը, բեմահարթակի կառուցվածքը և ինչ տեխնիկական հագեցվածություն է պահանջվում: Ինչ նկատի ունեք բարձրակարգ մշակութային ծրագիր ասելով: 

Պատասխան N6. Նախատեսել ընթրիք 150-160 մասնակցի համար։ Ճաշացանկը պետք է ներառի հայկական ավանդական խոհանոցին բնորոշ բարձրաճաշակ տաք ուտեստներ (մսային, բանջարեղենային, ձկնային, հայկական խոհանոցին բնորոշ այլ ուտեստներ), խմիչք (հայկական արտադրության կոնյակ՝ առնվազն 10 տարվա հնեցման, հայկական արտադրության գինի, բնական հյութեր, հանքային/ոչ հանքային ջուր), խմորեղեն/քաղցրավենիք։ Առնվազն 3 ժաշատեսակի ապահովում․ բոլոր ճաշատեսակները մատուցվելու են անհատական մատուցման միջոցով՝ հյուրերին մոտեցմամբ վերջիններիս նստելուց հետո, գեղեցիկ բարձրորակ ռեստորանային սպասքով։ 

Մասնակցի կողմից առաջարկվող մշակութային ծրագրից է կախված բեմահարթակի տեղադրման անհրաժեշտությունը (օրինակ՝ 5-10 մետր լայնությամբ և խորությամբ, 50-60 սմ բարձրությամբ բեմահարթակ, տարածքի և մասնակից խմբերի տեխնիկական պահանջները բավարարող համապատասխան ձայնային սարքավորումներ։ Անհրաժեշտության դեպքում, եղանակային պայմաններից ելնելով, հարկավոր է ապահովել նաև ծածկի առկայություն)։ Հարկավոր է հաշվի առնել տեղանքը և համապատասխան լսելիություն ապահովելու անհրաժեշտությունը բոլոր մասնակիցների համար։ 

Կարևոր է հաշվի առնել, որ հյուրասիրությունը նախատեսվում է բարձրաստիճան հյուրերի համար և ուղղված է Հայաստանի խոհանոցը, ավանդույթներն ու մշակույթը լավագույնս ներկայացմանը։ Բարձրակարգ մշակութային միջոցառում ասելով նկատի ունենք լավ մշակված մշակութային ծրագիր՝ բարձրակարգ և բարձրաճաշակ կենդանի երաժշտության ապահովմամբ (ջազ, ավանդական, դասական միքս, բենդեր), հայկական ազգային պարերի ցուցադրությամբ (ըստ անհրաժեշտության)։

Հարցադրում N7. Հունիսի 3-ի ընթրիքը որը պետք է իրականացվի քաղաքից դուրս: Խնդրում եմ ներկայացնել ճաշացանկը, բեմահարթակի կառուցվածքը և տեխնիկական հագեցվածությունը: 

Պատասխան N7․ Հունիսի 3-ի միջոցառմանը նախատեսվում է հյուրերին ներկայացնել հայկական հյուրընկալության մշակույթը՝ ավելի ջերմ մթնոլորտում։ Հաշվի առնելով համաժողովի խորագիրը և ուղղվածությունը՝ զբոսաշրջություն և գյուղական զարգացում, տեղական փորձառնություններ՝ ճաշացանկը պետք է ներառի հայկական ավանդական ճաշատեսակներ (նախուտեստ, մսային, բանջարեղենային, այլ տաք ուտեստներ, աղցանների տեսականի, հայկական պանրի տեսականի, այլ), քաղցրավենիք, մրգային տեսականի, հանքային/ոչ հանքային ջուր, բնական/քամած հյութեր, հայկական խմիչքներ։ Նախորդ ճաշացանկից տարբերվող ճաշացանկ պետք է ապահովվի։

Մշակութային ծրագրից է կախված բեմահարթակի տեղադրման անհրաժեշտությունը (օրինակ՝ 5-10 մետր լայնությամբ և խորությամբ, 50-60 սմ բարձրությամբ բեմահարթակ, տարածքի և մասնակից խմբերի տեխնիկական պահանջները բավարարող համապատասխան ձայնային սարքավորումներ։ Կրկին, հարկավոր է հաշվի առնել տեղանքը, համապատասխան լսելիություն ապահովելու անհրաժեշտությունը բոլոր մասնակիցների համար։

 

Հարցադրում N8. Նշված չէ թե քանի անգամ մասնակիցը պետք է իրականացնի սուրճի ընդմիջում և հյուրասիրությունը կոնկրետ ինչ է ներառում: 

Պատասխան N8. Սուրճը/թեյը և համապատասխան հյուրասիրությունը պետք է ապահովվի միջոցառման ողջ ընթացքում՝ հունիսի 2-ին և 3-ին, հանդիպումների սրահից դուրս հարմարեցված տարածքում (այդ թվում՝ ապահովելով համապատասխան հարմարություններ մասնակիցների նստելու, ինչպես նաև կանգնած օգտվելու համար՝ պարբերաբար թարմացվելով)։ Հյուրասիրությունը ներառում է քաղցրավենիք/խմորեղենի տեսականի/ընդեղեն/չրեղեն/հայկական շոկոլադի տեսականի/մրգեղեն։

Հարցադրում N9. Ճաշի կազմակերպման համար նշված չէ մասնակիցների քանակը և ճաշացանկը: 

Պատասխան N9. Խնդրում ենք ճաշը նախատեսել 150 մասնակցի համար՝  առնվազն 3 ճաշատեսակի ապահովմամբ (նախուտեստ, ջրալի, մսային/բանջարեղենային/ծովային տաք ուտեստներ և աղցաններ,պանրի տեսականի, քաղցրի հյուրասիրություն, մրգային հյուրասիրություն, հանքային/ոչ հանքային շշալցված ջուր, բնական/քամած հյութեր, այլ)։
Հարցադրում N10. Նաև նշված չէ թե սինխրոն թարգմանիչները քանիսը պետք է լինեն և աշխատանքային ժամերը: 

Պատասխան N10. Հարկավոր են անգլերենի, ֆրանսերենի և ռուսերենի իմացությամբ թարգմանիչներ (2-ական ամեն լեզվի համար)՝ հունիսի 2-ին և 3-ին, առավոտյան 09։00-18։00 (կամ մինչև 17։00)  

Հարցադրում N11. Խնդրում եմ նշել հուշանվերների քանակը և մոտավոր ինչ գնային սահմաններում: 

Պատասխան N11. Մոտ 60 հուշանվեր պատվիրակությունների ղեկավարների և հատուկ հյուրերի համար։ Խնդրում ենք առաջնորդվել ՀՀ կառավարության 10․09․2009թ․ N1036-Ն որոշմամբ գները հաշվարկելիս։

Հարցադրում N12. Սոցիալական ծրագրի նախատեսում ասելով ինչ նկատի ունեք խնդրում եմ մանրամասնել:

Պատասխան N12. Միջոցառման օրերին հյուրերի համար հատուկ էքսկուրսիաների/ճանաչողական այցերի/տուրերի կազմակերպում (կարճատև՝ մոտ 2-3 ժամ տևողությամբ, քաղաքից առավելագույնը 1 ժամ հեռավորության վրա)։ 

Հարցադրում N13. Խնդրում եմ ներկայացնել տեխնիկական բնութագիրը հնարավորինս մանրամասն պահանջներով>:

Պատասխան N13. Տեխնիկական բնութագիրը ներկայացված է հնարավորինս մանրամասն՝ հաշվի առնելով ներկայումս հասանելի տեղեկատվությունն ու տվյալները։

Սույն հայտարարության հետ կապված լրացուցիչ տեղեկություններ ստանալու համար կարող եք դիմել «ՀՀԷՆ-ԷԱՃԾՁԲ-22/24» ծածկագրով գնահատող հանձնաժողովի քարտուղար Անդրանիկ Ամիրջանյանին։
Հեռախոս՝ 011597223 ։
Էլեկոտրանային փոստ՝ aamirjanyan@mineconomy.am
«ՀՀԷՆ-ԷԱՃԾՁԲ-22/24» ծածկագրով գնման ընթացակարգի գնահատող հանձնաժողով
PAGE  

